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Other Books Written or Edited by Bryan A. Garner

Blacks Law Dictionary
{Thomson Reuters, 10th ed. 2014)

The Chicago Guide to Grammar, Usage, and Punctuation )
{Univ. of Chicago Press, 2016) :
The Chicago Manual of Style, ch. 5, “Grammar and Usage”
{Univ. of Chicago Press, 16th ed. 2010}

Garner on Language and Writing
with foreword by Justice Ruth Bader Ginsburg (ABA, 2009}

HBR Guide to Better Business Writing

(Harvard Business Review Press, 2013) :

Quack This Way: David Foster Wallace and Bryan A. Garner Talk Language and Writing :
{RosePen, 2013)

Garner’s Dictionary of Legal Usage
with foreword by Judge Thomas M. Reavley (Oxford Univ. Press, 3d ed. 2011)

The Oxford Dictionary of American Usage & Style

(Oxford Univ. Press, 2000)

Reading Law: The Interpretation of Legal Texts
with Justice Antonin Scalia {Thomson/West, 2012) :
Making Your Case: The Art of Persuading Judges :

with Justice Antonin Scalia (Thomson/West, 2008)

The Redbook: A Manual on Legal Style
(West, 3d ed, 2013)

Legal Writing in Plain English
{(Univ. of Chicago Press, 2d ed. 2013) ;
The Winning Brief .
(Oxford Univ. Press, 3d ed. 2014)

The Elements of Legal Style
with foreword by Charles Alan Wright (Oxford Univ. Press, 2d ed. 2002)

Guidelines for Drafting and Editing Legislation
with forewerd by Judge Harrlet Lansing (RosePen, 2016)

Ethical Communications for Lawyers 5
(LawProse, 2009) :
The Winning Oral Argument ! FOURTH EDITION
(West, 2009) :
The Rules of Golf in Plain English
with Jeffrey Kuhn (Univ. of Chicago Press, 4th ed. 2016) Br yan A. Gar ner

A New Miscellany-at-Law
by Sir Robert Megarry (Hart, 2005)

Texas, Our Texas: Remembrances of the University
(Eakin Press, 1984)

Securities Disclosure in Plain English
{(CCH., 1999)

Basic Law Terms
(West Group, 1999)

Criminal Law Terms
{West Group, 2004}

Family Law Terms

{West Group, 2001} :_ S
; OXFORD

Business Law Terms
(West Group, 1999) : UNIVERSITY PRESS
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50 *and etc.

*and etc. See etc. (B).

and/or. A legal and business expression dating from
the mid-19th century, and/or has been vilified for
most of its life—and rightly so. To avoid ambiguity,
don't use it. Many writers—especially lawyers—would
be surprised at how easy and workable this solution is.

Or alone usually suffices. If you are offered coffee or
tea, you may pick either (or, in this case, neither), or
you may for whatever reason order both. This is the
ordinary sense of the word, understood by everyone
and universally accommodated by the simple or.,

But in two situations this ordinary sense of or does
not accomplish everything we need. Both involve the
level of exclusivity between the elements on either side
of ar. One comes up in the standard statement of pun-
ishment, “a $1,000 fine or a year in jail or both”” The other
comes up when the choices are mutually exclusive. If
that exclusivity is important to point out—if the judge
must choose between a fine and jail, for instance—the
writer may substitute but not both for or both in the pre-
vious example. But these situations generaily arise only
when linguistic rigor is imperative, as in legal drafting.

and particularly. See particularly.
androcracy. See GOVERNMENTAL FORMS,
and which. See which (p).
*anecdotalist. See anecdotist.

anecdote. A. Adjective Forms: anecdotal; *anec-
dotic; *anecdotical. The form anecdotal is standard;
the other forms are NEEDLESS VARIANTS. In reference
to evidence, anecdotal refers not to anecdotes, but to
personai experiences reported by one or more peaple,

Current ratio (the adjectives): 371:3:1

B. And antidote. Anecdote (= a brief story, usu.
true and intended to arnuse) is sometimes confused
with antidote (= something that counteracts poison),
resulting in a MALAPROPISM—e.§.:

* “One dog was poisoned but we found the anecdore fread

antidote]” Dennis Pollock, “Home Alone Is Not This Guy's
Choice During Holidays,” Fresno Bee, 5 Dec. 1994, at F2.
“The Oilers were 6-6 and staggering and locking for an
anecdote [read antidote) to whatever was poisoning their
system.” jobhn McClain, "On the Road Again,” Houston
Chron., 22 Dec. 1996, Sports §, at 4.
“He went to the hospital quickly but still died because
there is no anecdote [read antidote] for glory lily poison-
ing”” Katherine Snow Smith, “Know What to Do if Your
Child Eats a Toxic Plant)” St. Petershurg Times, 7 Apr. 2002,
Neighborhood Times §, at 12.

The opposite error is less common, but it does
occur—e.g.:

@ “Laughter could be heard. It was the apparent jovial reunion
following a successful hunt, no doubt accompanied by 2 few
amusing aritidotes [read anecdotes] of Spade’s undress” john
M. Bishop, Casting Shadows with Shamans 21 (2003).
“Armanda delighted the two women by playing the con-
summate hostess, serving tea and cookies to their guest,
telling funny awntidoies [read anecdotes] about the cats,

and describing the dolls in remarkable detail” R.C. Mor-
ris, Tender Prey 162 (2005).

LanGuaGE-CHANGE INDEX

L. anecdote misused for antidote: Stage t

2. antidote misused for anecdote: Stage 1

Current ratio (amusing anecdote vs,

*amusing antidote): 190:1

anecdotist; *anecdotalist, The first is standard; the
second is a NEEDLESS VARIANT that flourished for a
time in the late 20th century.

anemia; anaemia. Denoting 2 medical condition in
which one’s blood has too few red blood cells, anemia
has been the standard spelling in AmFE only since about
1915. From the time when the word was first used in
English in the 1820s, the BrE spelling has predomi-
nantly been anaemia. But the two spellings have been
locked in close competition in BrE since about 1980,

anemone /3-nem-s-nee/ (= [1] a flower of the but-
tercup family; or [2] a flowerlike sea polyp) is so
spelled—not *anenome. But the misspelling (like the
mispronunciation /a-nen-s-mee/) is common—e.g.:
@ “On the right rear tail brilliantly colored clown fish have
made their home in a sea anenome [read anemone], wav-
ing in the warm water like a happy baseball crowd” Bob
Howarth, “Guadalcanal’s Ironbottom Sound: A Terribie
Beauty,” Indianapolis Star, 6 Aug. 1995, at K1
“Two further points, illustrated by the arernorme [read
anemone] fish, are worth highlighting” Michael Begon,
Colin R. Townsend & Joha L. Harper, Ecology: From Indi-
viduals to Ecosystems 555 (2006) (word misspeiled five
times on page).
The phrase any money can be a helpful mnemaonic
device for spelling, an M on E for pronunciation. See
METATHESIS.
LaNGUAGE-CHANGE INDEX
anemone misspelled *anenome: Stage 1
Current ratio: 119:1

anent. Theodore M. Bernstein writes, “Except in legal
usage, anent [= about] is archaic and semiprecious”
More Language That Needs Watching 24 (1962). He
could have omitted except in legal usage and semi.
Perhaps the best statement is that anear “is a pomp-
ous word and nearly always entirely useless” Percy
Marks, The Craft of Writing 47 {1932). Common in
the 17th century, it has been in retreat ever since. See
ARCHAISMS.

anesthesia. See anesthetic.
anesthesiologist. See anesthetist.

anesthetic, n.; anesthesia. An anesthetic (e.g., ether)
causes anesthesia (= loss of sensation). Writers often
administer the wrong term—e.g.: “Coroner’s investi-
gators said Jackie was ‘very nervous’ and was given
anesthesia {read an anesthetic) by dentist Thien Luong,
who was extracting a molar” John Asbury, “Death of
Girl Who Choked on Tooth Ruled Accidental.” Press
Enterprise (Riverside, Cal.), 27 Aug. 2008, at C1.

AmE prefers the spellings above; the BrE spellings

' ate anaesthetic and anaesthesia. See AE.

LANGUAGE-CHANGE INDEX

anesthesia misused for anesthetic: Stage 2
Current ratio: 6:1

anesthetist; anesthesiologist. Generally, anesthetist
will serve for “someone who administers an anes-

* thetic” 'The term dates from the late 19th century.

Anesthesiologist, of World War 11 vintage, refers spe-

. cifically to a physician specializing in anesthesia and
- anesthetics.

.' aneurysm (= a bulged blood vessel caused by disease)

is the standard spelling. *Aneurism, an etymologically

* inferior spelling that was common in the 19th century,
* js best avoided.

Current ratio: 24:1

Angeleno; *Los Angelean. The first is the standard
term for someone who hails from or lives in Los Ange-
les. The second is a fairly uncommon equivalent. See

DENIZEN LABELS, '
Current ratio: 45:1

angina pectoris (= a medical condition that causes
chest pains because of a weak heart} is pronounced
fan-ji-na pek-ta-ris/. It is typically shortened to angina.

angst (= strong anxiety and intense unhappiness
brought on by worries) is traditionally pronounced
in the German way (/ahngkst/), but today /ayngkst/
or fangkst/ predominates in AmE and BrE alike. See
GERMANICISMS.

anilingus; *anilinctus. The term denotes a nonstan-

dard thing, of course, but the standard form s ani-

lingus. *Anilinctus is a NEEDLESS VARIANT that many
dictionaries record but that almost never appears in.
print, The term dates from the mid-20th century.

Because of its etymological association with arnal,
writers frequently, by false analogy (ahem) with that
word, use a deviant spelling—e.g.:

s “The list contained 20 words for sexual acts that spanned
the alphabet, from analingus [read anilingus] to zoo-
erasty” Teresa Burney, “Sex Definitions Perplex Council”
St. Petersburg Times, 9 Sept. 1993, Pasco Times §; at 1.

o “It was Carrie and chums who persuaded a couple of my
friends to experiment with analingus [read anilingus]”
“Learn to Love,” Guardian, 4 Feb. 2003, at P20.

Cf. cunnilingus.
LANGUAGE-CHANGE INDEX
anilingus misspelled *analingus: Stage 4
Current ratio {a shocker): 1:1.5

ANIMAL ADJECTIVES. If you have an English~Latin
dictionary, look up any animal to find the corre-
sponding Latin term. Then look up that term in an
unabridged English-language dictionary and you're

ANIMAL ADJECTIVES 51

likely to find an English adjective—perhaps rare, but
there nevertheless—ending in -ine. Some of these, of
course, are well known:

asinine = of, relating to, or like an ass {(donkey}
bovine = of. relating to, or like a cow

canine of, relating to, or like a dog
elephantine of, relating to, or like an elephant
equine of, relating to, or like a horse

feline of, relating to, or like a cat
serpentine of, relating to, or like a snake

Others are somewhat less well known. Aficionados
of Sherlock Holmes know that Sir Arthur Conan
Doyle described Holmes more than once as having
an aguiline nose. (That means “eagle-like”) Others
that are middlingly well known appear from time to
time—e.g.:

o “Jagger [acted as if he were] in the midst of a shO?Eing
spree, and the lean, leonine singer was a pounding,
preening song-and-dance man——a kindlier version of the
‘Clockwork Orange’ rounder he played in the *70s” Greg
Kot, “Stonies Are Risk-Free, but Rockers in the End,” Chi-
cago Trib,, 25 Sept. 1997, at 2. (Leonine = of, relating to, or
like a lion.}

““You have to treat the bear like a loaded, fully explosive-
laden gasoline tanker; Tamahori said. The ursine star
camie with his longtime trainers. who oversaw him in "The
Bear’” Steve Murray, “Call of the Wild Put ‘Edge’ Director
into His Flement.” Atlanta J.-Const., 5 Oct. 1997, at L2.
(Ursine = of, relating to, or like a bear.}

“Jonathan Healé's colored woodcuts perfectly suit the two
porcine heroes” Michael Dirda, “Children's Books,” Wash,
Post, 5 Oct. 1597, Book World §, at 11. (Porcine = of, relat-
ing to, or like a pig.)

For those who dabble in SESQUIPEDALITY, the less

familiar ones are equally appealing, if the sense fits:

accipitrine  correspondsto  hawk

anserine goose

avine bird

cancrine crab

caprine, hircine goaf

cervine, damine deer

corvine Crow; raven
crocodiline crocodile
crotaline rattlesnake
falconine falcon

ferine any wild animal
hippopotamine hippopotamus
hirundine swallow
hystricine, porcupine porcupine
lacertine lizard

larine, faridine gull

leporine hare
lumbricine earthworm
lupine wolf

murine mouse

ovine sheep

pardine leopard; panther
sparrow

passerine
peacock

pavonine

NGUAGE-CHANGE INDEX (For the full key, see front matter pp. sk, B
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